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Una nota personal del autor

		No cabe duda de que las leyes de inmigración de Estados Unidos (EE.UU.) son muy complicadas, aun para los abogados. Por lo tanto, y porque yo también fui indocumentado un día, decidí escribir una guía que propusiera respuestas a las incógnitas de navegar el laberinto inmigratorio que presentan las leyes americanas. Este libro brindará esperanza a todos aquellos que quieren resolver su estadía en este país, y le concederá explicaciones a aquellos que quisieran venir pero que temen cometer errores. Todo es posible en esta gran nación si uno le pone corazón a lo que quiere.

		Cuando vine de Nicaragua a los veinte años, en 1980, nadie daba un peso por mí. Pasé penurias, como muchos de ustedes, pero también aprendí a querer esta tierra. Aprendí a trabajar y a estudiar al mismo tiempo, aprendí a escuchar y a saber que sólo el conocimiento hace que uno crezca como persona. Lo demás es historia. Paso a paso llegué a terminar mis estudios como abogado en 1990 y me gradué con honores de la Escuela de Derecho de la Universidad de Miami.

		Desde el primer día, me dediqué a la práctica de inmigración. Esto es lo mío. No hay nada más lindo que la sonrisa de un niño cuando ve que a su padre no lo van a deportar después de haber ganado un caso en corte. Igualmente, no hay nada más triste que ver las lágrimas que se derraman cuando se pierde y las familias deben separarse. Pero así es. Una de cal y otra de arena. Luego de un tiempo me dieron la oportunidad de aparecer en la televisión nacional e internacional, y ahora millones de personas me honran con su amistad y cariño. Después pude, con una demanda federal (Tefel vs. Reno) iniciada con la ayuda de Ira Kurzban, mi ex profesor en la Universidad de Miami, ayudar a que más de 100.000 nicaragüenses y cubanos que vinieron antes del 1 de diciembre de 1995 pudieran obtener su residencia en EE.UU. En este esfuerzo también contamos con la ayuda de varios congresistas y de miles de personas que nos apoyaron. Esa ley se llamó NACARA 202. De manera similar, ese mismo caso ha ayudado a que miles de salvadoreños y guatemaltecos todavía puedan solicitar su residencia bajo la ley NACARA 203.

		Escribí este libro no porque crea que no existan otros libros iguales o mejores que éste, sino porque deseo contar mis experiencias y compartir mi conocimiento en esta materia. Lo veo como una manera de contribuir con la causa de nuestros hermanos latinoamericanos que cruzan, vuelan, se mojan, son explotados y que, al final, lo que quieren es quedarse aquí buscando el ansiado “sueño americano”.

		En ningún momento quiero insinuar que este libro es un talismán o que en sus páginas encontrará todas las respuestas a todas las preguntas. Lejos de eso. Lo que sí tengo claro es la buena voluntad de ayudar. En mis más de diecisiete años de experiencia como abogado, he tenido la oportunidad de ayudar a mucha gente. También he visto mucho abuso de parte de las autoridades de inmigración y de muchos que se hacen llamar profesionales, que sólo logran causarles dolor a las víctimas de sus acciones. Con este libro sólo trato de esclarecer las cuestiones principales del laberinto inmigratorio. Es importante, siempre que se pueda, buscar ayuda profesional para resolver sus problemas inmigratorios. Al final, la decisión de legalizar su estadía en este país debe ser siempre guiada no por un libro, sino por referencias de personas que han acudido a los servicios de profesionales honestos, y de instituciones reconocidas y autorizadas que ayudan a los inmigrantes. Y claro, en ciertos casos habrá quien quiera hacer sus trámites sin ninguna ayuda, pues ese es su derecho y en este país cada quien hace lo que considere necesario para salir adelante.

		Este libro es de ustedes. Está dedicado al que sueña con vivir en este país y no encuentra la manera. También es una obra para los que están aquí y quieren quedarse. Ya sea que usted está huyendo de la situación económica, social o política de su país; que anhele trabajar como profesional; un trabajador especial o artista; o que simplemente esté buscando unirse a sus seres queridos. Espero que este libro le sirva de ayuda en su camino hacia una nueva y mejor vida en Estados Unidos.

	
		
Introducción

		Antes de describir las diferentes clases de visas, peticiones y leyes del sistema inmigratorio, quisiera comenzar por presentarle algunos datos básicos que le ayudarán a entender la estructura y el contenido de este libro. En esta introducción también desmentiré algunos de los mitos más comunes acerca de la inmigración en EE.UU.

		Cómo está organizado este libro

		Este libro contiene información para todo aquel que busca una orientación básica acerca de algunos aspectos de las leyes inmigratorias de esta nación. Está dividido en tres partes principales:

		Primera Parte: Peticiones. Aquí explico cómo obtener una visa a través de un familiar, el trabajo, por asilo y en algunos casos especiales, como la Ley de Ajuste Cubano y la lotería de visas. Hay un capítulo dedicado a cada uno de los remedios más importantes de nuestras leyes de inmigración y están organizados de la siguiente manera:

		
			•  Introducción general

			•  Requisitos básicos

			•  Preguntas frecuentes

			•  Cómo preparar su solicitud, con una tabla de todos los formularios requeridos y opcionales

			•  Cada paso en el proceso y cuánto tiempo demora

			•  Cómo preparar los formularios, y una traducción del formulario principal de cada petición y la explicación de cómo contestar las preguntas más difíciles (y cómo identificar las trampas)

			•  Cómo armar el paquete

			•  Dónde entregar el paquete

			•  Conclusión

		

		Segunda Parte: La residencia permanente y la ciudadanía. Incluyo los siguientes pasos después de las peticiones, que son la obtención de la residencia permanente (la green card) y la naturalización después. Aquí también traducimos los formularios principales de las solicitudes.

		Tercera Parte: Información sobre la corte y los consulados. También incluyo capítulos por si usted necesita comparecer ante la Corte de Inmigración o si usted está solicitando una petición en el extranjero a través de un proceso consular.

		A continuación les doy un resumen de los capítulos y contenidos en este libro y a qué personas pueden ayudar:

		
			Capítulo uno: Peticiones familiares. Para aquellos que quieren, como residentes o ciudadanos, pedir a sus familiares que están en este país o viven en el exterior.

			Capítulo dos: Peticiones laborales. Para aquellos, que como profesionales, técnicos o trabajadores temporales, buscan una visa de trabajo o quieren solicitar una Certificación Laboral.

			Capítulo tres: Asilo. Para aquellos que se fueron de sus países por ser perseguidos por sus ideas políticas, creencias religiosas, orientación sexual, maltratos domésticos, condición racial o por haber pertenecido a un grupo social en particular.

			Capítulo cuatro: Otras peticiones. Para aquellos que quieren participar en la lotería de visas; los cubanos elegibles para solicitar residencia bajo la Ley de Ajuste Cubano; y aquellas personas víctimas del maltrato doméstico.

			Capítulo cinco: Residencia permanente. Para aquellos con una visa de inmigrante que son elegibles para solicitar la anhelada tarjeta verde (green card).

			Capítulo seis: Naturalización. Para aquellos residentes permanentes que quieren ser ciudadanos de EE.UU.

			Capítulo siete: Usted y la Corte de Inmigración. Para aquellos que de alguna manera se encuentran ahora frente a la Corte de Inmigración y temen ser removidos* del país.

			Capítulo ocho: Procesos consulares. Para aquellos fuera del país que necesitan obtener una visa de inmigrante o de no-inmigrante.

		

		Mitos

		Existen muchos mitos en torno al proceso de obtener o resolver su situación inmigratoria en EE.UU. He aquí algunos de los mitos más comunes:

		Mito 1: Se puede pagar en efectivo cuando se envían las solicitudes al Department of Homeland Security o Departamento de Seguridad Nacional (DHS). No es cierto. El DHS sólo acepta giros postales o cheques personales.

		Mito 2: Los notarios en este país también son abogados. No es cierto. Ser notario en este país es muy fácil. No hay necesidad de haber estudiado derecho para obtener una licencia como notario. Como en Latinoamérica todos los notarios son abogados, mucha gente que necesita ayuda en sus trámites inmigratorios acude a notarios para que le tramiten sus solicitudes. Muchos terminan siendo timados o mal aconsejados. Véase el recuadro en la esta página y el Ápendice B para más información acerca de los notarios.

		Mito 3: Siempre se requiere un abogado para tramitar asuntos relacionados con temas inmigratorios. No es cierto. Mi recomendación es que busque siempre ayuda profesional, pero si no puede obtenerla por falta de recursos, puede representarse usted mismo. Hay varias excepciones a esto; una de ellas es cuando se comparece ante la Corte de Inmigración. Nunca acuda a la Corte sin un abogado pues lo más probable es que pierda su caso. Es muy importante tratar de hacer las cosas bien desde el principio, por lo tanto se debe buscar ayuda profesional o buscar ayuda con instituciones acreditadas que orientan a los inmigrantes. En el recuadro en la esta página encontrará las opciones que tiene para recibir ayuda profesional.

		Mito 4: Se puede enviar documentos al DHS sin que estén traducidos. No es cierto. Todos los documentos que acompañan las diferentes solicitudes deben ser traducidos al inglés. La persona que los traduce no tiene que ser un profesional, basta con que afirme al final de la traducción que él o ella habla y entiende español e inglés y que la traducción es fiel versión del documento en español. La persona firma con su nombre y eso es todo.

		Mito 5: Se deben mandar las partidas originales. No es cierto. Nunca envíe documentos originales al DHS de sus partidas de matrimonio, de nacimiento, pasaporte u otros documentos personales importantes pues es posible que se pierdan. Envíe fotocopias.

		Mito 6: Se puede mandar la solicitud en un simple sobre. No lo recomiendo. Siempre que se comunique por escrito con el DHS hágalo vía correo certificado para tener siempre una prueba oficial de que realmente hubo comunicación con dicha agencia.

		
			
CÓMO BUSCAR AYUDA PROFESIONAL

			Agencias acreditadas: Hay agencias voluntarias que ayudan con las peticiones inmigratorias. Usted puede averiguar si hay una en su ciudad llamando al 1-800-870-FORM (3676) y marcando el número 2 para recibir información en español. También puede visitar http://www.usdoj.gov/​eoir/​probono/​states.htm para ver una lista de agencias por estado, o véase el Apéndice A. Observe que en este libro no recomiendo a nadie en particular ni soy tampoco responsable por cualquier acto ilegal que cometan estas agencias.

			Iglesias: Hay varias iglesias que ofrecen servicios de ayuda inmigratoria gratis o a bajo costo. Recuerde que si usted está postulado para el asilo defensivo, quizás la iglesia no va a estar acreditada para defender su caso ante una Corte de Inmigración.

			Notarios: En EE.UU. no ocurre como en otras partes del mundo donde un notario público es un abogado. Aquí un notario es una persona cualquiera que no ha recibido educación legal formal y puede terminar arruinando las posibilidades de un solicitante. La contratación de un notario, “gestor”, “experto”, “agente” o parecido depende del cliente, quien debe saber que no será representado ni acompañado en sus gestiones por este proveedor de “servicios” que generalmente se limita a llenar formularios. Por mi experiencia, le sugiero olvidarse de los notarios. Para una advertencia de la Asociación Americana de Abogados acerca de los notarios, véase el Apéndice B.

		

		Mito 7: Cualquier oficina que tramita asuntos inmigratorios le puede ayudar. No es cierto. Cualquiera puede abrir una oficina en este país y obtener una licencia ocupacional para proveer servicios y aparentar ser un abogado, pero no significa que pueda hacer trámites inmigratorios. Fíjese bien y pregunte primero antes de confiar su futuro y el de su familia a personas que pueden ser inescrupulosas. El recuadro en la esta página describe algunas de estas oficinas fraudulentas.

		Mito 8: Si a usted le ha llegado un recibo oficial del DHS, su trámite inmigratorio va por buen camino. No es cierto. El DHS siempre envía un comprobante cuando recibe cualquier solicitud. Nunca se verifica el mérito de la solicitud antes de emitir el recibo. Por lo tanto, como se pueden obtener beneficios con el mero recibo del DHS (licencias, tarjetas de identidad, etc.) la pobre gente piensa que todo va bien y no es así. Hay miles de casos en los cuales los incautos pagan miles de dólares y se conforman con un simple acuse de recibo del DHS. En realidad, si el trámite no fue bien hecho jamás pasará a ser nada más que un pedazo de papel emitido por el DHS en que sólo reconoce que se hizo un pago.

		La estructura general del sistema inmigratorio

		El DHS es lo que antes era el INS (Immigration and Naturalization Services o Servicios de Inmigración y Naturalización). Esto cambió como resultado de los ataques terroristas del 11 de septiembre (que yo llamaré en este libro “9/11”) y como consecuencia, el gobierno de EE.UU. decidió crear un departamento nuevo cuya función ha sido definida en términos de luchar contra el terrorismo y cuidar nuestras fronteras.

		En la actualidad el DHS aglutina veintidós agencias, no todas encargadas de lidiar con asuntos de inmigración. Su creación se basa en la idea de compartir información de inteligencia de una manera más eficiente con todas las organizaciones encargadas de velar por la seguridad de los ciudadanos, incluyendo las agencias de policías locales. Su estructura es compleja y, en general, tiene sucursales en las ciudades más importantes de la nación.

		Las sucursales locales del DHS se dedican a dos tipos de actividades. La primera es la de lidiar con el público en persona, llevando a cabo entrevistas de ajuste de estatus, dando orientaciones a personas que van a las sucursales locales, proveyendo formularios, etc. Esta es la función de servicio y la ejecuta el BCIS (Bureau of Citizenship and Immigration Services u Oficina de Ciudadanía y Servicios de Inmigración). La segunda actividad es la de efectuar las deportaciones o remociones. Esta es una función mucho más agresiva y está a cargo de oficiales especiales que hacen efectivas órdenes de remoción o deportación, investigan fraudes, llevan a cabo redadas, y la ejecuta el ICE. Véase el recuadro en la página anterior para más información.

		
			YA NADA ES IGUAL DESPUÉS DEL 9/11

			Después del 9/11 este país no es el mismo. Pero ese penoso incidente no puede ni debe usarse como una excusa que convierta a toda persona en un enemigo de esta nación o en un sospechoso a priori. Lo contrario, tratar a todo el mundo como un enemigo en potencia de este gran país, sólo exacerba cualquier noción de resentimiento que puedan albergar aquellos que realmente quieren su destrucción. El DHS más bien debiera de poner en práctica soluciones que no alienen a los que queremos que esta tierra siga adelante. Después de todo esta gran nación es nuestra también, porque todos los días la regamos con nuestro sudor, lágrimas y anhelos —aunque a veces se nos trate mal. Sabemos que su fundación está basada en justicia y nobleza, y no en aires xenófobos que obedecen a posiciones a ratos electoreras divorciadas de la realidad.

			La Patriot Act (la Ley Patriótica) reformó algunas leyes de inmigración. Por ejemplo, la nueva ley recortó los derechos de apelación de muchos solicitantes de asilo y de otros remedios que ahora se ven casi obligados a ganar la primera vez que aparecen frente a un juez de inmigración pues sus oportunidades de apelación son muy pocas. Además de eso permite que los jueces de inmigración tengan absoluta discreción de negar una solicitud si sospechan, sin siquiera llegar a comprobarlo, que una persona haya incurrido en alguna contradicción en su testimonio.

			Uno de los cambios drásticos después del 9/11 es la habilidad concedida al ICE (Immigration and Customs Enforcement o Servicio de Inmigración y Aduanas) de, una vez que capture a alguien en la frontera o puerto de entrada, determinar a través de un juicio rápido si se puede quedar en este país o no. Antes había más derechos procesales a favor de las personas que eran capturadas tratando de entrar a este país.

			A partir de la creación de la Ley Patriótica, también surgió un sistema bastante estricto para rastrear a todos los estudiantes extranjeros en este país. La nueva agencia se llama SEVIS (Student & Exchange Visitor Program, Programa para estudiantes y visitantes de intercambio) y su función es saber dónde se encuentra cada estudiante en cada momento y si éste está cumpliendo con sus obligaciones de estar matriculado y acudiendo a clases. Finalmente, esta ley generó nuevas causas capaces de crear procesos de remoción. Por ejemplo, ahora son removibles todas aquellas personas que de alguna manera apoyen a algún grupo terrorista. Esto es clave para aquellas personas que apoyan económicamente causas u obras sociales sin saber si estas agrupaciones están clasificadas como terroristas por EE.UU. Además cualquier persona que no sea ciudadano puede ser detenido sin derecho a fianza hasta que su decisión de remoción haya sido ejecutada.

		

		Las visas y el estatus legal

		En general, primero se solicita una visa para ingresar y permanecer en EE.UU. legalmente. La visa puede ser de inmigrante o de no-inmigrante. La visa de inmigrante es para aquellos que desean permanecer en EE.UU., y la visa de no-inmigrante es para aquellos que estarán en EE.UU. temporalmente. En cada capítulo detallaré todos los requisitos que se necesitan cumplir para solicitar una visa exitosamente. Ojo: Aun si usted cumple con todos los requisitos de una visa, existen algunas “causas de inadmisibilidad” que podrían descalificarlo automáticamente. Por favor refiérase al Apéndice E en la esta página para ver cuáles son estas causas de inadmisibilidad.

		Si usted tiene una visa de no-inmigrante y quiere cambiarla por otra visa de no-inmigrante o aun por una visa de inmigrante, es posible hacerlo mediante un “cambio de estatus”. Esto se hace por conveniencia o por necesidad. Por ejemplo, si usted es turista y quiere ser estudiante, puede solicitar cambiar su estatus de B-2 a F-1. También hay algo que se llama “ajuste de estatus”. Esto es cuando una persona ajusta su estatus para pasar de una visa a la residencia permanente. Para cambiar o ajustar su estatus la persona necesita estar en EE.UU. legalmente, salvo algunas excepciones.

		Si usted entra a EE.UU. con visa, se encuentra con estatus legal o “en estatus” mientras que la visa esté vigente. Si su visa se vence, se puede encontrar fuera de estatus o “ilegal”. También es posible haber entrado sin visa, por ejemplo cruzando la frontera sin inspección. Esto también se considera ilegal y en términos técnicos de inmigración se llama EWI, por sus siglas en inglés (Entry Without Inspection, o entrada sin inspección).

		
			LOS FRAUDES INMIGRATORIOS MÁS COMUNES CONTRA LOS HISPANOS

			Los fraudes más comunes que afectan a nuestros hermanos inmigrantes son perpetrados de la siguiente manera. Alguien tiene una oficina que ofrece trámites inmigratorios y “vende” la idea de que él o ella tiene “contactos” dentro del DHS. La persona a cargo de la oficina presenta varios casos “resueltos” de personas que muestran sus tarjetas de residente y juran haber obtenido los servicios del responsable de la oficina. Los métodos de cómo obtener la residencia varían de las siguientes maneras:

			
				Matrimonios fraudulentos. A veces la agencia se dedica a tramitar matrimonios fraudulentos en los cuales el mismo ciudadano se casa varias veces con diferentes personas. El responsable de la agencia dice que sus “contactos” en el DHS aceleran el proceso y que todo el mundo será aprobado durante la entrevista de ajuste. Las personas obtienen sus permisos de trabajo mientras el proceso continúa y el hecho de haber obtenido dichos permisos atrae a más incautos. Al final, el DHS se da cuenta (alguien los denuncia o durante la entrevista de ajuste una de la partes confiesa) y cae preso todo el mundo.

				Usan recursos inmigratorios para obtener licencias de conducir. La agencia se aprovecha de la gente que está desesperada por obtener algún documento oficial del DHS para poder tener una licencia de conducir. La agencia prepara miles de solicitudes de permiso de trabajo falsas con el único propósito de obtener un recibo oficial del DHS. Con ese recibo, los “beneficiarios” van a las oficinas de licencia y obtienen sus permisos de conducir. El DHS se dará cuenta cuando la oficina local de licencia note el incremento de recibos del DHS y entonces todo el mundo irá preso.

				Trámites con notarios. Un notario empieza a llenar formularios del DHS y cuando descubren que no es abogado, empieza a “referir” casos a abogados verdaderos que a veces se prestan para seguir con el juego sin importarles las consecuencias que sus acciones pueden causarles a las víctimas.

			

		

		He aquí las tres variantes generales de estatus:

		
			1. Legal o “en estatus”: si usted está en EE.UU. con una visa y una estadía timbrada en su formulario I-94 que no se han vencido, se encuentra en estatus legal.

			2. Ilegal o “fuera de estatus/sin estatus”: si usted entró con una visa pero ahora ya se venció, está ilegal o sin estatus.

			3. Ilegal y entró sin inspección (EWI): si usted cruzó la frontera o entró sin haber sido inspeccionado por un oficial de inmigración, entró ilegalmente y por ende, se encuentra ilegal o sin estatus.

		

		Es importante saber cuál es su estatus porque hay algunas peticiones que no aceptan a las personas que se encuentran aquí ilegalmente; y hay algunas que sí incluyen a quienes se encuentran fuera de estatus, pero no a los que entraron sin inspección. En cada capítulo abarco los requerimientos de estatus según la petición.

		Ahora hablemos en más detalle de acumular ilegalidad. Si a usted se le vence el permiso de estadía (lo que indica la tarjeta I-94) y permanece en EE.UU., comenzará a acumular ilegalidad (es decir, estará viviendo en EE.UU. bajo estatus ilegal). Sin embargo, el gobierno de EE.UU. ha establecido un período de gracia de 180 días más allá del vencimiento de su permiso de estadía para darle una oportunidad de salir del país sin mayor castigo. Este período de gracia no se debe entender como una extensión de la legalidad de la persona en EE.UU. Al contrario: usted puede ser removido durante esos 180 días y en todo momento será considerado fuera de estatus (ilegal). Si usted permanece en EE.UU. más allá de esos 180 días y después sale del país, el castigo que le impondrá el DHS será de no dejarlo regresar a EE.UU. por tres años. Y si usted permanece por un año más allá del período de gracia y después sale, no podrá volver a EE.UU. por diez años. El propósito del período de gracia es darle unos meses adicionales para salir del país sin recibir estos dos castigos. Pero cuanto antes pueda salir, mejor; sepa usted que acumular ilegalidad le puede prevenir la obtención de un remedio inmigratorio, a menos que la 245(i) vuelva a estar en vigencia u otro tipo de amnistía sea aprobado por el gobierno.

		He aquí un ejemplo: Digamos que María vino a visitar a su familia con una visa de turista y esta visa se venció el 1 de enero de 2007. Si regresa a su país:

		
			•  El 1 de mayo de 2007 (120 días después de que se venció el permiso de estadía): Está protegida por el período de gracia, pero si ella está solicitando una petición inmigratoria, el oficial del DHS podrá emplear su discreción y denegar la petición.

		

		
			LA 245(i): UNA EXCEPCIÓN AL REQUISITO DE ESTAR EN ESTATUS

			Una excepción al requisito de estar en EE.UU. legalmente para cambiar su estatus es la sección 245(i) de la Ley de Inmigración. Esta sección básicamente dice que si usted solicitó algún remedio inmigratorio antes del 30 de abril de 2001, puede convertir su estatus de EWI a una residencia permanente. La multa que tiene que pagar es de $1.000 y también tiene que cumplir con todas las otras regulaciones aplicables. No se enrede; si la petición no fue hecha antes de esa fecha, no está cubierto.

			Si usted está cubierto por la 245(i) puede pedir un ajuste de estatus con el formulario I-485. Mientras que usted espera el ajuste de estatus para hacerse residente, no está protegido si algo le pasa —o sea, usted no tiene estatus legal hasta que pueda hacer el ajuste. Usted podrá encontrar más información sobre la sección 245(i) en el capítulo que corresponde a su petición específica.

		

		
			•  El 1 de noviembre de 2007 (300 días después de que se venció el permiso de estadía —180 días de período de gracia más 120 días de ilegalidad): Si María sale de EE.UU. y desea regresar, el DHS no le dejará ingresar durante tres años desde el día en que salió de EE.UU.

			•  El 1 de marzo de 2008 (425 días desde que se venció el permiso de estadía): El castigo ahora es de diez años porque ya ha estado ilegal más de 365 días.

		

		Información básica antes de presentar su solicitud

		A continuación le doy información básica acerca de su solicitud:

		Formularios: En este libro incluyo los formularios principales, pero también están disponibles en el sitio de Internet del USCIS (United States Citizenship and Immigration Services, o Servicio de Ciudadanía e Inmigración de los Estados Unidos), en www.uscis.gov. También se puede llamar al 1-800-870-3676 (hay información en español también) para pedir que le manden los formularios necesarios.

		Idioma: Como expliqué anteriormente, los formularios tienen que ser llenados en inglés.

		Documentación: Como ya le aconsejé, siempre mande fotocopias.

		Cómo pagar: Los gastos de administración de cada formulario se deben pagar por separado. Esto no es un requisito del DHS, sino una recomendación que le hago por experiencia. Veamos: si usted combina todos los gastos de todos los formularios en un solo cheque o giro postal y algo pasa —se pierde el cheque, alguien lo roba en algún punto del proceso— va a ser mucho más difícil resolver el asunto. Pagando individualmente por cada formulario tendrá un resguardo individual para cada gasto en particular, y si algún cheque se pierde o es robado, será por menos dinero. Se puede pagar con cheque personal, cashier’s check o con giros postales. Yo siempre recomiendo a mis clientes que si van a pagar con giros postales, que los compren en la oficina de correos, el U.S. Postal Service, porque le ofrece la garantía de investigar su robo o pérdida dentro de veinticuatro horas. Por lo que yo sé, los otros giros postales no ofrecen este servicio.

		Dirección: Cada capítulo contiene la dirección a donde se debe mandar la solicitud, ya que varía según la solicitud y el lugar en donde se encuentra el solicitante.

		
			*Los términos “remoción” y “deportación” se refieren a lo mismo: la salida obligada del país. “Deportación” es el término viejo; desde hace más de 5 años se usa “remoción”, y por lo tanto yo también usaré “remoción”.
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Capítulo 1

		Peticiones familiares

		Hay muchas personas que, cuando reciben su residencia permanente o ciudadanía americana, desean extender la residencia permanente a sus familiares. Esto se hace a través de un trámite inmigratorio llamado petición familiar, y no importa si el familiar está dentro o fuera de EE.UU. Los familiares que califican para este recurso son los padres y madres, cónyuges, hijos y hermanos de un ciudadano; o el cónyuge e hijos de un residente permanente.

		Es importante notar que las peticiones familiares representan la vía más segura para solicitar u obtener la residencia permanente en EE.UU., porque realmente no dependen de audiencias de corte o solicitudes donde uno tiene que comprobar cuestiones de carácter como, por ejemplo, con las solicitudes de asilo.

		Cuando hablo de las peticiones familiares, uso el término “peticionario” para referirme al ciudadano o residente permanente que solicita el cambio de estatus y tiene la capacidad para extender los beneficios inmigratorios a otros miembros de su familia. El “beneficiario” es el familiar que va a recibir la residencia gracias al peticionario.

		
			Las peticiones familiares representan la vía más segura para solicitar u obtener la residencia permanente en EE.UU.

		

		Como explicaré más adelante, algunas categorías de estas solicitudes están sujetas a cuotas. Es decir, que hay un número máximo de solicitudes que se aceptan al año para tal o cual tipo de solicitud, lo cual resulta en una cola de espera de varios años para poder obtener residencia. Otras categorías no tienen límites de cuotas pero siempre hay que esperar unos meses para procesar la solicitud. En general no existe la respuesta inmediata, incluso para los trámites más simples suele haber algún tiempo de espera.

		Requisitos básicos

		Los requisitos para que el peticionario pueda hacer la petición son los siguientes:

		
			•  Debe ser un ciudadano o residente permanente, y debe poder comprobarlo con documentación. También debe poder comprobar que la relación entre el peticionario y el beneficiario es auténtica.

			•  Debe poder comprobar que puede mantener económicamente al beneficiario al 125 por ciento por encima de la línea de pobreza (calculada cada año por el gobierno). Esto se comprueba con el formulario I-864 Affidavit of Support (Declaración de Apoyo Económico) y se hace para asegurar que el beneficiario no va a ser una carga financiera para el gobierno de este país.

		

		He aquí un gráfico que explica qué familiares pueden recibir la residencia según la relación con el peticionario:
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Las diversas categorías de peticiones familiares

		Las peticiones familiares, dentro de las leyes de inmigración, son variadas en cuanto al tiempo que tardan en producir la ansiada tarjeta verde, y se dividen en dos grupos.

		Los “familiares inmediatos” constituyen el primer grupo, en el cual no hay cuotas. El hecho de que no hay cupo, o cuota, significa que el beneficiario puede recibir la residencia dentro de un período relativamente corto, algo así como un año, desde la entrega de su solicitud.

		Después está el grupo de “preferencias familiares”. Estas solicitudes sí están sujetas a cuotas o cupos anuales, con cuatro categorías de preferencia. Con el sistema de cuotas, los peticionarios tienen que esperar varios años para recibir la residencia.

		Dentro de las preferencias familiares, el Departamento de Estado ha creado distintos niveles de preferencias para ordenadamente “repartir” las visas de inmigrante según ciertas prioridades. Por ejemplo, el Departamento de Estado adjudica más visas para los hijos de ciudadanos (Preferencia 1) que para hermanos de ciudadanos (Preferencia 4). En general, da lo mismo si el beneficiario está viviendo en EE.UU. o fuera, excepto si el beneficiario tiene estatus ilegal en EE.UU. —en ese caso es mejor estar fuera de EE.UU., para no acumular ilegalidad y correr el riesgo de ser removido del país por tres o diez años.

		Es importante observar que en el caso de los familiares inmediatos, el beneficiario puede ser ilegal si entró a este país legalmente, pero en el momento de hacer la solicitud se encuentra ilegal porque se le venció la visa. No obstante, si la petición es bajo una preferencia familiar, el beneficiario tiene que estar en EE.UU. legalmente o estar fuera del país. Si el beneficiario entró ilegalmente sin inspección de la aduana de EE.UU. (EWI, por sus siglas en inglés), no hay remedio alguno, a menos que el gobierno le perdone en caso de que la ley 245(i) se ponga en vigencia de nuevo. El recuadro siguiente explica los requerimientos de estatus para cada situación.

		
			Hay dos categorías principales de peticiones familiares: los “familiares inmediatos” sin cola de espera y los que tienen por base la “relación familiar”, con cola de espera.
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		Si el beneficiario no se encuentra dentro de EE.UU. y la petición se está haciendo a través de un consulado en otro país, no hay requisito de estatus alguno a menos que la persona haya estado en EE.UU. ilegalmente y el DHS se entere.

		Grupo 1: Familiares inmediatos (sin cuotas/ cola de espera)

		Según el Departamento de Estado, los familiares inmediatos de un ciudadano americano son:

		
			•  Cónyuges

			•  Viudas o viudos

			•  Hijos menores de 21 años, solteros

			•  Padres, si el hijo es mayor de 21 años

			•  Hijos adoptivos, si éstos fueron adoptados antes de los 16 años

			•  Hijastros o padrastros, si la relación existía antes de que el hijastro tuviera 18 años de edad

		

		
			
LA SECCIÓN 245(i) DE LA LEY DE INMIGRACIÓN


			Estar “cubierto por la 245(i)” significa que esta sección de la Ley de Inmigración le permite obtener la residencia si usted está aquí ilegalmente y es el beneficiario de una petición familiar1 presentada antes del 30 de abril de 2001. La multa que tiene que pagar es de $1.000 y también tiene que cumplir con todas las otras regulaciones aplicables. No se enrede; si la petición no fue hecha antes de esa fecha, usted no está cubierto. Punto y aparte.

			La manera en la cual se hace esto es pidiendo un ajuste de estatus con el formulario I-485 en el momento de llegar su turno en la cola. “Ajustarse” es cuando se hace el cambio del estatus de la persona que está legal (por ejemplo con una visa de empleo a la residencia permanente) o ilegal pero cubierta por alguna excepción, como la 245(i) (por ejemplo de estatus ilegal a recibir residencia).

			Observe por favor que el hecho de que usted esté cubierto por la sección 245(i) no quiere decir que no lo puedan expulsar del país. Estar “protegido” significa que podrá usted pagar $1.000 por estar sin estatus más de 180 días y recibir su residencia en este país. Los derechos de quienes están protegidos por la sección 245(i) comienzan cuando llega su turno en la cola de espera y pueden radicar su solicitud de ajuste. En ese momento se adquiere, por ejemplo, el derecho a un permiso de trabajo (con el cual se puede pedir un número de Seguro Social), y la ansiada entrevista2 ante un oficial de inmigración que decidirá si la persona merece el remedio de ajuste de estatus para obtener su residencia.

			Es importante entender que la sección 245(i) sólo ampara a aquellos que están dentro del país, para que no se les prohíba la entrada al país durante tres o diez años una vez salgan. Es decir, la sección cura la ilegalidad adquirida por haber violado el estatus de permanencia aquí, pero si la persona sale del país, aún cubierto por la sección 245(i), será penalizada por tres o diez años sin poder regresar a menos que obtenga un perdón muy difícil de ser otorgado por el cónsul americano en el exterior o por el oficial de inmigración, si es que llega a entrar de nuevo a EE.UU.

		

		Es importante notar que nuestra definición de un familiar inmediato no necesariamente es la misma del DHS. Por ejemplo, el DHS no califica a los hermanos como familiares inmediatos; por lo tanto, ellos caen bajo la categoría de preferencia familiar. No asuma que porque usted considere a alguien un familiar inmediato, el DHS estará de acuerdo con usted. Siempre consulte el recuadro en la esta página para ver cuáles familiares caen bajo la categoría de familiares inmediatos y qué caen bajo la de preferencia familiar.

		Para los familiares inmediatos no hay cuota, cupo, o límite del número de solicitudes que el gobierno americano aprueba cada año. Sencillamente, el gobierno americano otorga esta visa a cada persona que lo solicita y que satisface los requisitos. Es decir, no hay un período de tiempo más allá de lo que normalmente se espera para el proceso de tramitar la solicitud, que por lo general es de siete a doce meses, y varía según el estado donde se haga. En Nueva York, por ejemplo, suele tardar unos doce meses, comparado con los siete meses que suelen esperar los que solicitan desde Kansas. Esto ocurre simplemente porque en ciertos estados hay más volumen de solicitudes. Si usted se encuentra fuera del país, la espera suele ser de entre diez y doce meses.

		Grupo 2: Preferencia con base a la relación familiar (con cuotas/cola de espera)

		Algunos familiares que no caen bajo la categoría de familiares inmediatos sí califican para la categoría de preferencia familiar. A continuación le especifico esos familiares. El proceso se tarda más en este caso que bajo los familiares inmediatos porque el peticionario tiene que mandar la solicitud para una visa de inmigrante y esperar a recibir un número de visa. Lo que toma mucho tiempo es recibir este famoso número —puede tardar varios años porque el Departamento de Estado ha designado un cierto número de visas por categorías al año. Cuando se recibe este número de visa, se puede seguir con la solicitud para peticiones familiares. Por eso se tiene que hacer lo antes posible, independientemente de si se encuentra dentro o fuera del país.

		Aunque hay una cola de espera bajo la preferencia familiar, esta categoría sí tiene una ventaja sobre la de familiares inmediatos: si el beneficiario de una petición de preferencia familiar tiene cónyuge e hijos menores de 21 años, los podrá incluir en su misma petición. El cónyuge y los hijos serán considerados los “derivativos” o “beneficiarios indirectos”, y obtendrán la residencia al mismo tiempo que el beneficiario principal. Esta ventaja no es válida para la categoría de familiares inmediatos. Con las peticiones de familiares inmediatos, cada beneficiario necesita su propia petición individual y no se puede extender a otros familiares.

		Las visas de inmigrante bajo la preferencia familiar se dividen en cuatro categorías o preferencias. Cada preferencia tiene un determinado número de visas que se pueden otorgar por año, y el resto de los solicitantes deben seguir esperando en la cola de espera. También es importante notar que la preferencia no significa “prioridad”. O sea, dependiendo del número de solicitudes para cada visa, la Preferencia 4 puede que tenga una cola más corta que la Preferencia 3. A continuación explico el tipo de relación familiar que caracteriza cada categoría.

		
			Cada petición de familiares inmediatos le otorga la residencia a un solo beneficiario, mientras que las peticiones de preferencia familiar pueden incluir al cónyuge e hijos menores del beneficiario (éstos se llaman los derivativos o beneficiarios indirectos).

		

		Preferencia 1: Las peticiones hechas por ciudadanos americanos para sus hijos mayores de 21 años y solteros. Ésta está clasificada como la Preferencia 1. El tiempo de espera es de tres a cuatro años.

		Preferencia 2A: Aquellas peticiones familiares hechas por residentes americanos para sus cónyuges o sus hijos solteros menores de 21 años. Esta es la Preferencia 2A. El tiempo de espera es de cuatro a siete años.

		Preferencia 2B: Las peticiones hechas por residentes americanos para sus hijos solteros mayores de 21 años. Esta es la Preferencia 2B, y por ser iniciada por un residente y no un ciudadano, la espera es más larga; puede tardar hasta ocho años.

		También le ofrezco un diagrama con la misma información, pero según la condición del beneficiario; es decir, la persona que quiere conseguir la tarjeta verde:
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		Preferencia 3: Las peticiones iniciadas por ciudadanos americanos por sus hijos casados. Esta es la Preferencia 3. El tiempo de espera puede ser de hasta cinco años.

		Preferencia 4: Finalmente, ésta es la categoría que cubre a los hermanos de ciudadanos americanos, y aquí no importa la edad o el estado civil (es decir, soltero o casado). Ésta es la Preferencia 4 y la solicitud suele tomar más de diez años en tramitarse.

		
Preguntas frecuentes

		¿Cuál será mi estatus durante el proceso de someter la petición?

		El mero hecho de haber postulado no cambia su estatus. Su estatus cambiará cuando reciba la residencia permanente a través de su familiar.

		¿Quién determina las colas de espera?

		El Departamento de Estado, no DHS, es quien determina el número de visas que pueden otorgar cada año. La cola de espera resulta en la cantidad de postulantes dividido por la cuota anual. Por ejemplo, si hay una cuota de 10.000 visas por año para una categoría, y hay 50.000 personas postulando, la próxima persona que postula tendrá que esperar cinco años. En realidad, esto es aún más complicado porque las cuotas existen por país, y es por eso que las personas de algunos países (como México) suelen esperar más.

		¿Es posible acortar el tiempo de espera?

		Es vital entender que las colas de espera las impone el Departamento de Estado. Es imposible que alguien pueda adelantar el tiempo de espera si el estatus del peticionario o el beneficiario no cambia durante el período de espera de la solicitud. En cambio, si el estatus de cualquiera de los dos cambia, puede acelerar o atrasar el proceso.

		Por ejemplo, el tiempo de espera puede disminuirse si el peticionario inicia la petición familiar como residente, pero después se convierte en ciudadano. En este caso la categoría de su solicitud habrá cambiado a una superior en la lista de prioridades o preferencias, acelerando así el proceso de conseguir la residencia, contando el tiempo ya esperado. Es bastante posible que un familiar que postula para pedir a otro bajo la preferencia familiar se convierta en ciudadano antes de que su beneficiario termine la espera en la cola, porque sólo tarda cinco años en convertirse de residente permanente a ciudadano (o tres años si es por matrimonio), y el tiempo de espera en la mayoría de las colas es superior a los cinco años.

		Cuando un peticionario que es residente permanente se convierte en ciudadano, se cambia la categoría de la petición. Este cambio de estatus se informa con una carta al DHS o al Departamento de Estado y si ahora, por convertirse a ciudadano el peticionario, ya no hay cola de espera, se procede inmediatamente a solicitar la residencia. Por ejemplo, si el beneficiario es un hijo soltero menor de 21 años, había estado en la Preferencia 2A con una cola de tres a cuatro años cuando su padre (o madre) peticionó como residente. Ahora que el padre es ciudadano, el beneficiario se convierte de preferencia familiar a un familiar inmediato (sin cola de espera), y simplemente se puede mandar todos los formularios requeridos para un familiar inmediato (salvo el I-130, que ya se mandó). Si se encuentra fuera del país, se le tiene que informar al consulado del nuevo estatus.

		También se puede acelerar el tiempo de espera para un beneficiario si se cambia de peticionario. Por ejemplo, si Juan, el peticionario, es un residente permanente y el beneficiario es su hijo Juanito, quien es soltero mayor de 21 años (viviendo en EE.UU. con estatus legal), Juanito va a estar en la Preferencia 2B con ocho años de espera. Si Juanito se casa con Rosa, una ciudadana americana, Juanito no podrá solicitar la petición como beneficiario de su padre, ya que no se puede extender la residencia a los hijos de residentes permanentes que son casados. Pero ya que Rosa es ciudadana, ella tendrá que solicitar una petición familiar nueva y ser la peticionaria para Juanito, y la petición será de familiar inmediato sin cola de espera.

		
			La demora para que un peticionario residente se convierta en ciudadano es de cinco años (o tres años si es por matrimonio), así que es bastante posible que un beneficiario avance a una cola más corta o se convierta en un familiar inmediato sin cuota.

		

		¿Hay ciertas situaciones en que el tiempo de espera se prolonga más?

		Por supuesto. Esto ocurre más que nada cuando el beneficiario de un ciudadano americano se casa. Tomemos como ejemplo a Marco, un chileno (o ciudadano de cualquier país salvo México) que es beneficiario de una petición bajo la Preferencia 1 (hijo soltero de ciudadano, mayor de 21 años). Si Marco se casa con Gabriela, que no es residente permanente ni ciudadana, él pasará a la Preferencia 3 (hijo de ciudadano americano, casado, mayor de 21 años), prolongando la espera. (Pero si Marco fuese mexicano, sería lo contrario —la espera sería más larga bajo la Preferencia 1, según el recuadro en la esta página.)

		OJO: Si el beneficiario es mayor de 21 años e hijo de un residente permanente (la Preferencia 2B), no se puede casar hasta obtener la residencia, ya que al hacerlo se anula la posibilidad de conseguir la residencia a través del padre.

		
			
				
				Las peticiones de preferencia familiar pueden incluir
a los cónyuges e hijos menores del beneficiario:
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		¿Es posible que la nuera o los nietos de un ciudadano obtengan la residencia a través de una petición familiar?

		Sí es posible, estrictamente bajo la categoría de preferencia familiar (con cola de espera). Retomemos el ejemplo de Marco en la pregunta anterior, que es beneficiario de un ciudadano americano y está casado con Gabriela. Marco no tiene que esperar hasta que él se haga residente para transferirle la residencia a Gabriela —Gabriela sencillamente puede ser agregada a la petición de Marco porque la petición está bajo la categoría de preferencia familiar. Como expliqué en la esta página, esta es una ventaja de las peticiones de preferencia familiar. Los hijos de Marco y Gabriela (si nacen fuera de EE.UU.) también pueden ser incluidos en la petición, asumiendo que serán menores de 21 años cuando les llegue el turno en la cola.

		¿Qué pasa si mis hijos cumplen 21 años cuando la petición todavía se está procesando?

		Esto depende de si los padres son ciudadanos o residentes. Para los hijos de ciudadanos menores de 21 años, el CSPA (Child Status Protection Act, la Ley de Protección del Estatus del Menor) congela la edad del beneficiario desde el momento en que se presenta la solicitud —o sea, cualquier familiar inmediato que tiene menos de 21 años cuando se presenta la petición podrá obtener una visa de inmigrante. No es así en el caso de la preferencia familiar. Bajo la preferencia familiar, no se congela la edad del beneficiario cuando se presenta la petición sino que se congela cuando le toca el turno en la cola. Si el beneficiario ya cumplió 21 años cuando le toca el turno, podrá restar el tiempo de procesamiento del formulario I-130 de su edad, y a veces puede resultar que esta deducción sea suficiente para calificar para la visa.

		Pongamos un ejemplo de dos hijos de un padre que es residente permanente. Digamos que Mónica tiene 17 años y Felipe tiene 19 años cuando se presenta la petición bajo la Preferencia 2A. Si ellos tienen menos de 21 años cuando les llega el turno en la cola, entonces podrán recibir la residencia sin problema. Ahora digamos que ya cumplieron 21 años cuando les toca el turno en la cola. En este caso, se puede restar el tiempo de procesamiento del formulario I-130 de sus edades. Este tiempo de procesamiento corre desde el momento en que se presentó la petición hasta que el formulario I-130 fue aprobado.

		
			
			La protección bajo la CSPA para la preferencia
familiar (con cuota) para Mónica y Felipe:


		[image: ]

		Digamos que la cola es de cinco años, y dentro de esos mismos cinco años el tiempo de procesamiento del formulario I-130 fue de dos años. Mónica tiene 22 años cuando le toca el turno en la cola. Ella sí podrá obtener la residencia porque 22 años menos 2 años de procesamiento del I-130 equivale a una edad de 20 años (lo cual es menos de 21 años). Felipe lamentablemente tiene 24 años cuando le toca el turno (22 años cuando se restan los 2 años de procesamiento), así que ya no califica para esta petición. La petición de Felipe ahora se convierte en una de la Preferencia 2B, con una espera más larga (hijos solteros de residentes permanentes mayores de 21 años). Felipe debe asegurarse de no casarse hasta que obtenga la residencia, ya que no es posible obtener la residencia si el beneficiario es hijo de un residente permanente, mayor de 21 años y casado.
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Resumen de preferencias segin la relacién y el estatus del peticionario

Beneficiario Peticionario Preferencia Tiempo aproximado
Huos
Hios menares de Cisdadano americano | Inmediata® 72 12 meses
2Lanos
Residente permanene |  Preferencia 2A 4-7afos
Hios softeros Ciocadano americano | Preferencia 1 3-4anos
mayores de 21 anos
Residente permanente | _Preferencia 26 8anos
Hios casados mayores | Ciudadanoamericano | Preferencia 3 Saos
deo21 anos
Residente permanente | No es posible Noes pasibie
convues
Conyuges Ciudadano americano | Inmediata® 7-12meses
Residente permanente | Preferencia 2A 4-7afos
PADRES
Padres Ciudadano americano | Inmediata® 7-12 meses
Residente permanente | No es posible Noes posible
HERMANOS
Hermanos Ciscadano americano | Preferencia 4 10anos
Residente permanente | No es posible Noes posibie
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Elegibilidad del beneficiario en EE.UL. segin su estatus legal y categoria de peticién:

Estatus Entrélegaimente pero | Entrd legaimente
ahora esté legal
Farilarinmediato Si puede obener i, puede obtener Noes posible a menos
(sin cuota) residencia residencia que esté cubierto por
a 245(i)
Preferencia i, puede abtener Noes posibleamenos | Noes posiblea menos
(con cuota) residencia que esté cubiertopor | que esté cubierto

la 245(i) por la 245(i)
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